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Аннотация. Растущее внедрение искусственного интеллекта (ИИ) в высшем образовании произвело рево-

люцию в изучении языка, в практике академического письма, перевода и персонализированном обуче-

нии. Инструменты на основе ИИ, такие как ChatGPT, Grammarly, Quillionz и DeepL, предлагают студентам 

расширенные возможности обучения, обеспечивая более эффективные процессы письма и перевода, ав-

томатическую обратную связь и языковую поддержку в реальном времени. В этом исследовании изучается 

роль ИИ в обучении студентов устному и письменному переводу юридических текстов путем анализа работ 

студентов Юридического института Российского университета транспорта (МИИТ). Используя опросы и ана-

лиз документов, исследование подчеркивает преимущества ИИ, включая повышение эффективности и точ-

ности в практике перевода, однако выявляет такие проблемы, как чрезмерная зависимость, отсутствие 

критического мышления и этические последствия. Результаты подчеркивают, что, хотя ИИ может значи-

тельно поддерживать изучение языка, он должен дополнять, а не заменять человеческое обучение. В статье 

предложен ряд мер в целях уменьшения зависимости от ИИ в процессе обучения. 
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Abstract. The growing introduction of artificial intelligence (AI) in higher education has revolutionized language 

learning, academic writing, translation, and personalized training. AI tools such as ChatGPT, Grammarly, 
Quillionz, and DeepL offer students enhanced learning opportunities, enabling more efficient writing and 

translation processes, automated feedback, and real-time language support. There has been studied the role of 

AI in teaching students to translate and interpret legal texts on the basis of the works of the students at the Law 

Institute of the Russian University of Transport (MIIT). Using surveys and document analysis, the current study has 

highlighted the benefits of AI, including increased efficiency and accuracy in translation practice, but also 

identified challenges such as overreliance, lack of critical thinking, and ethical implications. The study results 

have emphasized that while AI can significantly support language learning, it should complement, not replace, 

human training. There has been proposed a number of measures to reduce reliance on AI in the teaching process. 

 

Keywords: artificial intelligence in higher education; translation practice; English language learning; 

personalized training; digital tools; academic integrity. 

 

For citation: Skuybedina O.N., Laguttseva-Nogina T.A. The use of artificial intelligence by the transport 

university students when learning Legal English // Transport law and security. 2025; (3(55)):209―214. 

 

© Скуйбедина О. Н., Лагутцева-Ногина Т. А., 2025 

 
Введение 
Интеграция искусственного интеллекта (далее ― ИИ) в высшее образо-

вание привела к глубокой трансформации подхода студентов и препода-
вателей к изучению английского языка [1]. Платформы на базе ИИ теперь 
предоставляют помощь в переводе в режиме реального времени, автома-
тизированные исправления языка и обратную связь на основе данных, что 
позволяет студентам совершенствовать навыки устного и письменного 
перевода с большей точностью [2, стр. 6―12]. По словам О. Завацки-
Рихтера и др., ИИ повысил эффективность обучения, автоматизировав по-
вторяющиеся задачи и обеспечив более персонализированный опыт обу-
чения [3, стр. 19]. Однако по мере того, как ИИ становится все более рас-
пространенным в образовательной среде, возникают вопросы относи-
тельно его влияния на способности студентов к критическому мышлению, 
оригинальность и этические соображения. 

Роль ИИ в обучении английскому языку особенно значима для неноси-
телей языка, которые часто испытывают трудности с грамматикой, связ-
ностью и переводческой грамотностью. Такие инструменты, как 
Grammarly, предлагают немедленные исправления и предложения, в то 
время как ChatGPT помогает в генерации идей и реструктуризации пред-
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ложений. Однако эффективность этих инструментов зависит от способно-
сти пользователей критически оценивать контент, созданный ИИ. Целью 
данного исследования является оценка степени, в которой ИИ способству-
ет формированию навыков грамотного перевода, выявление потенциаль-
ных недостатков и предложение стратегий для его оптимального исполь-
зования в высшем образовании. 

Методы исследования 
В этом исследовании используется смешанный подход, включающий 

опросы и анализ документов. Исследование проводилось с участием 82 
студентов 4 курса Юридического института РУТ (МИИТ), обучающихся по 
специальности «Международное таможенное сотрудничество». Была раз-
работана структурированная анкета для оценки опыта работы студентов с 
инструментами ИИ. Опрос содержал 12 вопросов, сгруппированных по че-
тырем ключевым областям: 

1) частота и цель использования ИИ — как часто студенты используют 
ИИ в устном и письменном переводе? 

2) эффективность в изучении языка — улучшил ли ИИ форму и структу-
ру перевода, грамматику и аргументацию? 

3) проблемы и ограничения — с какими трудностями сталкиваются 
пользователи с контентом, созданным с помощью ИИ? 

4) этические проблемы — слишком ли сильно студенты полагаются на 
ИИ? Есть ли опасения по поводу академической честности? 

В дополнение к опросам были проведены на занятиях учебные экспери-
менты, позволяющие грамотно скомпенсировать использование ИИ. Ана-
лиз итоговых работ студентов также использовался при сравнении зада-
ний, выполненных только с помощью ИИ, с заданиями, выполненными са-
мостоятельно с частичным использованием ИИ. 

Результаты исследования и обсуждение 
Опрос изучал распространенность и характер использования инстру-

ментов ИИ среди студентов Юридического института. Как показано в табл. 
1, значительная часть респондентов (87%) сообщили об использовании 
инструментов ИИ для академических задач, в то время как 13% указали на 
отсутствие использования инструментов ИИ. Среди пользователей ин-
струментов ИИ наиболее распространенным применением были помощ-
ники по написанию ИИ (32%), категория, охватывающая такие инстру-
менты, как Grammarly и QuillBot, которые помогают в проверке граммати-
ки, улучшении стиля и перефразировании при переводе текстов. 

За ними следовали приложения для изучения языка с использованием 
ИИ (24%), такие как Duolingo и Babbel (хотя они не были специально ча-
стью опроса об инструментах для письменного перевода), и использова-
ние комбинации инструментов ИИ (31%). Эта «комбинация» может вклю-
чать такие инструменты, как ChatGPT для генерации контента или мозго-
вого штурма и DeepL для перевода, используемые совместно с помощни-
ками по написанию. Эти результаты свидетельствуют о широком внедре-
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нии технологий ИИ среди студентов, с особым акцентом на инструменты, 
поддерживающие письменный перевод текстов и усвоение языка. 

 
Таблица 1 

 
Распределение использования инструментов ИИ среди студентов 

 
Категория использования инструментов ИИ % студентов 

Общее количество опрошенных студентов 100% 
Общее количество пользователей инструментов ИИ 87% 
Помощники по написанию на основе ИИ (например, Grammarly, 
QuillBot) 

32% 

Приложения для изучения языка на основе ИИ (например, Duolin-
go, Babbel) 

24% 

Комбинация инструментов ИИ (например, ChatGPT, DeepL) 31% 
Инструменты ИИ не использовались 13% 

 
В процессе обучения студентов устному и письменному переводу возни-

кает обеспокоенность по поводу растущего использования студентами ин-
струментов ИИ, что может помешать развитию их собственных переводче-
ских навыков и критического мышления. Кроме того, анализ выполнен-
ных студентами заданий показывает, что переводу текста, созданному ИИ, 
часто не хватает глубины аргументации и связности, что требует критиче-
ского обзора и доработки студентами для соответствия переводческим 
стандартам. В экспериментальных целях студентам были предложены за-
дания, которые потребовали их навыка перевода без использования ИИ, 
затем с использованием ИИ и сравнения таких работ. Большинство (68%) 
работ, выполненных с использованием ИИ, превосходят качество работ, 
выполненных без использования ИИ. 

В такой ситуации для выработки навыка перевода без поддержки ИИ 
были предложены задания, где использование ИИ невозможно. Такие за-
дания будут способствовать выработке навыка критического мышления, 
самостоятельности и возможности применения полученного навыка пере-
вода без опоры на ИИ. 

Таким образом, хотя инструменты ИИ обеспечивают значительные пре-
имущества в процессе устного и письменного перевода, они должны до-
полнять человеческое обучение, а не заменять его. Эгунджоби [4] утвер-
ждает, что ИИ может служить ценным помощником в улучшении письма, 
но не может заменить человеческий опыт в оценке сложных аргументов и 
обеспечении оригинальности. Этические соображения также остаются се-
рьезной проблемой, поскольку университеты внедряют программное 
обеспечение для обнаружения ИИ в целях поддержания академической 
честности. 
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Заключение 
Это исследование раскрывает сложную картину использования инстру-

ментов ИИ в процессе изучения языка. Хотя значительное большинство 
студентов (87%) сообщают об использовании инструментов ИИ для ака-
демических задач, включая помощь в устном и письменном переводе, и в 
изучение языка, в целом есть серьезная обеспокоенность по поводу этой 
тенденции. В частности, вызывает тревогу чрезмерная зависимость сту-
дентов от ИИ, что потенциально препятствует развитию навыков само-
стоятельного перевода и критического мышления. Сложность различения 
сгенерированных ИИ и написанных студентами работ также вызывает 
опасения по поводу академической честности. 

Однако наблюдения показывают, что сгенерированный ИИ текст часто 
не имеет глубины и связности, требуя значительной доработки студента-
ми. Эти результаты подчеркивают важность тонкого подхода к интегра-
ции ИИ в образование, а также необходимость создавать новые виды обу-
чающих задач и приемов, позволяющих минимизировать использование 
ИИ с целью выработать у студентов навыки самостоятельного изучения 
языка. Хотя студенты могут видеть преимущества от инструментов ИИ, 
вузы должны учитывать потенциальные риски чрезмерной зависимости и 
академической нечестности. Будущие исследования должны проанализи-
ровать долгосрочное влияние ИИ на результаты обучения студентов, 
включая развитие критического мышления, а также изучить педагогиче-
ские стратегии, которые способствуют ответственному использованию ИИ 
и обеспечивают академическую честность. 
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